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See the notice on TED website

147651-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção – Fachplanung 
Technische Anlagen Wärmepumpengebäude Betriebsgelände Hauffstraße und 
Übergabebauwerk Klärwerk West
OJ S 43/2026 03/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: FairNetz GmbH
Correio eletrónico: ausschreibung@stadtwerke-reutlingen.de
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Fachplanung Technische Anlagen Wärmepumpengebäude Betriebsgelände 
Hauffstraße und Übergabebauwerk Klärwerk West
Descrição: Die FairNetz GmbH plant eine Abwasserwärmepumpe zu errichten im Rahmen des 
Projekts zur Dekarbonisierung der Reutlinger Fernwärme. Als Wärmequelle hierfür dient 
Abwasser aus dem Klärwerk West in Reutlingen. Zur fachlichen Begleitung der 
Planungsphase wird mit dieser Ausschreibung ein Büro für die Fachplanung (Leistungsbild 
Technische Ausrüstung) nach § 55 HOAI (Grundleistungen der Leistungsphasen 5 bis 8 sowie 
für bestimmte besondere Leistungen in den Anlagengruppen 1 bis 9) gesucht.
Identificador do procedimento: b8f79a06-a796-469e-aea3-f5fe011edf72
Identificador interno: FN_2026_0101
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Das Vergabeverfahren wird nach § 13 Abs. 1 SektVO 
als europaweites Verhandlungsverfahren mit vorherigem öffentlichen Teilnahmewettbewerb 
durchgeführt. Die Bieter haben der FairNetz GmbH zunächst ein 1. indikatives Angebot 
vorzulegen, welches den Anforderungen der zur Verfügung gestellten Vergabeunterlagen 
entspricht. Anschließend wird die FairNetz GmbH Verhandlungen durchführen, wobei nur eine 
Ver-handlungsrunde angestrebt wird. Im Anschluss an die Verhandlungsrunde wird die 
FairNetz GmbH - sofern erforderlich - die Anforderungen an die zu vergebenden Leistungen 
überarbeiten und die Bieter auffordern, ein letztverbindliche Angebote einzureichen. Die 
FairNetz GmbH wird sodann die Angebote prüfen, nach den Zuschlagskriterien gem. der 
Vergabeunterlagen bewerten, einen Vergabevorschlag erarbeiten und den Zuschlag erteilen.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71240000 Serviços de arquitectura, engenharia e planeamento

2.1.2.  Local de execução

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/147651-2026
mailto:ausschreibung@stadtwerke-reutlingen.de
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2.1.2.  Local de execução
Cidade: Reutlingen
Subdivisão do país (NUTS): Reutlingen (DE141)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXRAY69Y54B# 1. Das vorliegende 
europaweite Vergabeverfahren ist ein zweistufiges Verfahren nach der SektVO. Die erste 
Stufe ist der Teilnahmewettbewerb, die zweite Stufe das eigentliche Verhandlungsverfahren, 
an dem nur noch die geeigneten Bewerber teilnehmen. 2. Die Bewerber sollen ihren 
Teilnahmeantrag unter Nutzung der entsprechenden Vorlage einreichen. Dieses Dokument ist 
unter der in dieser Bekanntmachung genannten URL kostenlos verfügbar. 3. Der 
Teilnahmeantrag ist elektronisch in Textform nach § 126b BGB über die Projektplattform 
einzureichen. Die Abgabe des Teilnahmeantrags ausschließlich in Papierform, per Fax, E-Mail 
oder über die nicht dafür vorgesehenen Funktionen der Projektplattform (etwa das 
Kommunikationstool) ist nicht zugelassen. 4. Den höchstens drei qualifizierten Bewerbern der 
Stufe 1 werden sodann die Vergabeunterlagen für die Stufe 2 bereit gestellt. Die übrigen 
Bewerber werden entsprechend der vergaberechtlichen Erfordernisse über ihre 
Nichtberücksichtigung informiert. 5. Für den Fall, dass mehr als drei Bewerber die 
Eignungsanforderungen erfüllen, erfolgt eine Auswahl entsprechend der Eignungskriterien wie 
folgt: Zur Gewichtung der einzelnen Eignungsnachweise sind die jeweiligen Klammerzusätze 
aufgenommen. Es findet eine vergleichende Wertung der Teilnahmeanträge statt. Für die 
entsprechend gewichteten Eignungskriterien erfolgt eine Bewertung nach einer Punkteskala 
von 0 bis 5 Punkte, deren Anforderungen für die entsprechenden Kriterien transparent in dem 
Bewerbungsbogen aufgenommen sind. Die erreichte Punktzahl wird sodann mit der 
Gewichtung multipliziert und ergibt die gewichtete Punktezahl. Grundlage für die Auswahl der 
maximal drei Bewerber im Teilnahmewettbewerb sind die im Ergebnis höchsten Punktzahlen. 
Gibt es hier einen Gleichstand, kann der Auftraggeber die Entscheidung per Los treffen. Die 
Einzelheiten zum Vorgehen bei der Bewertung sind im Teilnahmeantrag festgelegt. 6. Der 
Teilnahmeantrag ist von den Bewerbern zu unterzeichnen (vgl. Kapitel "Erklärung zur 
Richtigkeit der Angaben" im Teilnahmeantrag). Im Falle von Bewerbergemeinschaften ist der 
Teilnahmeantrag von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft oder dem bevollmächtigten 
Vertreter zu unterschreiben. 7. Für die Bewerberauswahl werden nur die geforderten 
Nachweise berücksichtigt. Darüber hinausgehende Unterlagen sind nicht erwünscht. 8. 
Sämtliche in der Bekanntmachung geforderten Nachweise, Erklärungen oder sonstigen 
Angaben müssen bis zum Schlusstermin elektronisch über die Projektplattform eingegangen 
sein. Fehlende Erklärungen können auf Anforderung des Auftraggebers bis zum Ablauf einer 
zu bestimmenden Nachfrist nachgereicht werden. Sofern fehlende Unterlagen auch dann nicht 
vorliegen, muss der Bewerber vom weiteren Verfahren ausgeschlossen werden. 9. 
Nachfragen werden nur beantwortet, wenn sie über die Projektplattform bis spätestens 7 Tage 
vor dem Schlusstermin zur Abgabe der Teilnahmeanträge gestellt werden. Eine Beantwortung 
gestellter Fragen erfolgt entsprechend der vergaberechtlichen Erfordernisse durch Einstellung 
der Antworten im elektronischen Projektraum, den die Bewerber regelmäßig zu prüfen haben.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Fachplanung Technische Anlagen Wärmepumpengebäude Betriebsgelände 
Hauffstraße und Übergabebauwerk Klärwerk West
Descrição: Die FairNetz GmbH ist als Netzgesellschaft eine 100%-ige Tochtergesellschaft der 
FairEnergie GmbH, die als regionales Versorgungsunternehmen Dienstleistungen und 
Produkte in den Bereichen Strom, Erdgas, Trinkwasser, Wärme und Mobilität sowie 
energienahe Dienstleistungen anbietet. Für die Dekarbonisierung der Fernwärmeversorgung 
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in Reutlingen wurde ein Transformationsplan erarbeitet. Eine Maßnahme hieraus ist die 
Wärmeerzeugung über eine Wärmepumpe, welche die Abwärme von geklärtem Abwasser als 
Wärmequelle nutzt. Die Abwasserwärmepumpe soll am Betriebsstandort errichtet und über 
eine Klarwassertrasse mit dem Klärwerk West verbunden werden. Das abgekühlte Klarwasser 
soll über eine weitere Trasse in den Fluss Echaz geführt werden. Am Klärwerk West wird ein 
Übergabebauwerk errichtet, in welchen die Pumpenanlage zur Förderung untergebracht sind. 
Diese Ausschreibung umfasst alle technischen Anlagen hinsichtlich der Wärmepumpe in der 
Hauffstraße sowie die Pumpenanlagen im Übergabebauwerk im Klärwerk West. Zudem sind 
Teil der angeforderten Leistungen auch die technische Gebäudeausrüstung der beiden 
zugehörigen Gebäude (Wärmepumpengebäude sowie Übergabebauwerk Klärwerk). Die 
Gebäudeplanung (Architektur von Wärmepumpengebäude und Pumpengebäude auf dem 
Klärwerksgelände) wird separat ausgeschrieben. Zur fachlichen Begleitung der 
Planungsphase wird mit dieser Ausschreibung ein Büro für die Fachplanung (Leistungsbild 
Technische Ausrüstung) für die Grundleistungen der Leistungsphasen 5 bis 8 sowie für 
bestimmte besondere Leistungen in den Anlagengruppen 1 bis 9 gesucht. Im Anschluss sollen 
die Bauleistungen gewerkeweise umgesetzt werden. Die FairNetz GmbH ist öffentlicher 
Auftraggeber und beabsichtigt daher, die Planungsleistungen für die Fachplanung nach den 
Vorgaben der Sektorenverordnung (SektVO) europaweit auszuschreiben und zu vergeben. 
Das Vergabeverfahren wird nach § 13 Abs. 1 SektVO als europaweites 
Verhandlungsverfahren mit vorherigem öffentlichen Teilnahmewettbewerb durchgeführt.
Identificador interno: FN_2026_0101

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71240000 Serviços de arquitectura, engenharia e planeamento

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Reutlingen
Subdivisão do país (NUTS): Reutlingen (DE141)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito no pedido de participação
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Die Leistungsphasen werden stufenweise abgerufen. Mit Abschluss 
des Vergabeverfahrens erfolgt zunächst der Abruf der Leistungsphase 5 in einer ersten Stufe. 
Weitere vorgesehene Stufen sind die Leistungsphasen 6 und 7 (Stufe 2), die Leistungsphase 
8 (Stufe 3). Die Einzelheiten hierzu sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen. Ein Anspruch 
auf Folgebeauftragung besteht nicht.
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5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Gesamtumsatz in den letzten drei 
Geschäftsjahren

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Umsatz im Tätigkeitsbereich des 
Auftrags (Fachplanung der Technischen Ausrüstung) in den letzten drei Geschäftsjahren
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 10,00

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Berufshaftpflichtversicherung über mindestens 3,0 Mio. EUR 
für Personenschäden und 7,5 Mio. EUR für sonstige Schäden. Die Ersatzleistung der 
Versicherung muss mindestens das Zweifache der o.g. Deckungssummen pro Jahr betragen. 
Der Nachweis bzw. die Erklärung darf nicht älter als 12 Monate sein und muss der Bewerbung 
beigelegt werden. Bewerbergemeinschaften müssen einen entsprechenden Nachweis bzw. 
eine Erklärung für die Bewerbergemeinschaft oder für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft vorlegen. Eine projektbezogene Aufstockung der bestehenden 
Berufshaftpflichtversicherung im Auftragsfall wird akzeptiert, ist jedoch mittels schriftlicher 
Versicherungsbestätigung mit den Bewerbungsunterlagen vorzulegen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Erklärung über die Eintragung im Berufs- oder 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist (§ 46 SektVO).

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Bewerbers und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren ersichtlich ist
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 10,00

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Benennung der Projektleitung für das Projekt mit 
Qualifikation sowie Erfahrungen der Person in vergleichbaren Projekten anhand von 
Nachweisen und Referenzen (Fachplanung der Technischen Ausrüstung)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 20,00

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
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Descrição do critério de seleção: Benennung der stellvertretenden Projektleitung für das 
Projekt mit Qualifikation sowie Erfahrungen der Person in vergleichbaren Projekten anhand 
von Nachweisen und Referenzen (Fachplanung der Technischen Ausrüstung)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 20,00

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Büroreferenzen über früher ausgeführte 
Dienstleistungsaufträge in den letzten zehn Jahren (Fachplanung der Technischen 
Ausrüstung)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 30,00

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Beschreibung der Maßnahmen des Bewerbers zur 
Gewährleistung der Qualität seiner Dienstleistung
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 10,00
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXRAY69Y54B/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y54B

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 13/04/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y54B
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 02/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y54B/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y54B/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y54B
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y54B
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Informações adicionais: Von der Möglichkeit der Nachforderung fehlender Erklärungen und 
Nachweise gemäß § 51 Abs. 2 Satz 1 SektVO macht die FairNetz GmbH gegebenenfalls 
Gebrauch. Der Gebrauch des Nachforderungsrechts erfolgt gegenüber allen Bietern 
gleichermaßen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Die FairNetz GmbH hat bei der 
Auftragsvergabe die Bestimmungen des Tariftreue- und Mindestlohngesetzes für öffentliche 
Aufträge in Baden-Württemberg (LTMG) zu beachten.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: -

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg
Informações sobre os prazos de recurso: Die Bieter haben etwaige Verstöße gegen 
Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: FairNetz 
GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: FairNetz GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: FairNetz GmbH
Número de registo: DE297672567
Endereço postal: Hauffstr. 89
Cidade: Reutlingen
Código postal: 72762
Subdivisão do país (NUTS): Reutlingen (DE141)
País: Alemanha
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Correio eletrónico: ausschreibung@stadtwerke-reutlingen.de
Telefone: +49 7121-5823000
Fax: +49 7121-5823598
Endereço Internet: http://www.fairnetzgmbh.de
Perfil do adquirente: http://stadtwerke-reutlingen.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg
Número de registo: 08-A9866-40
Endereço postal: Regierungspräsidium Karlsruhe
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76247
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d4655d2e-03e6-4d25-90b1-bf088af983f2  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 02/03/2026 14:18:04 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
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